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Manual de Instruções
Luz de aviso recarregável
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LED

-36°C - 116°C

IK20 T

1 - Cumplir
2 - Quand-Flash
3 - Parpadear una vez
4 - Destellos alternos
5 - SOS Rescate (código Morse)
6 - Permanente - hasta
7 - constante - bajo
8 - 2 linterna LED
9 - 4 linterna LED
10 - 0ff

2-3 h
Li-Ion
3.7 V

750 mAh

33 feet
IP67

40 m

9.6 W 16 LED
7500 mcd

100-240 V~ 
50/60 Hz
5 V          1.0 A
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La luz de advertencia del LED
(un tipo recargable a la vez)

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
- Lea todas las instrucciones antes de la puesta en marcha
- No mire directamente a la luz, puede lastimarse los ojos
- Apague todas las luces antes de cargarlas
- No utilice alcohol, soluciones inflamables u otros disolventes en este equipo o cerca de él. Límpialo 
   sólo con agua tibia y un paño suave
- Se requiere una estrecha supervisión cuando se usa cerca de niños
- Impermeable sólo cuando se usa de acuerdo con las instrucciones del fabricante

IDENTIFICACIÓN DE LAS PARTES

Luz de advertencia LED

Adaptador de carga de 230 V AC/DC

Adaptador de carga de 12 V DC

Centro de conexión magnética

Câble USB

Botón ON/OFF

Marcas de polaridad de los 
terminales (en el lado de la 
reserva)

Colgar/Individualizar el bucle

PANEL FRONTAL

LADO TRASERO

16 bombillas LED

imán

Imputation
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CARGANDO
La linterna puede cargarse con un cargador para automóvil de 12 V o con un cargador de pared de 
230 V (incluido).
1. más el enchufe USB en el correspondiente adaptador de carga de 12 V o 230 V, según la 

aplicación. 
2. Enchufe el extremo macho del CABLE USB en la toma del HUB CONECTOR MAGNÉTICO. 
3. 3. Conectar el HUB CONECTOR MAGNÉTICO al FLARE alineando los símbolos de conexión (+) y (-) 

en ambos lados. El MAGNET del medio mantiene los dos elementos conectados. 
4. 4 Enchufe el ADAPTADOR DE CARGA de 12 V o 230 V en un enchufe de 12 V o en una toma de 

pared de 230 V. 
- LED verde = cargador en funcionamiento
- LED rojo = totalmente cargado O la bengala y el centro están desalineados y necesitan ser 
ajustados. 

Funzionamento alternato:
Per accendere il razzo senza pedalare attraverso lo schema a 9 luci, premere e tenere premuto il 
PULSANTE ON/OFF per 2 secondi. Due LED lampeggiano cinque volte e poi si spengono.  Quando è 
pronto a funzionare di nuovo, premere il PULSANTE ON/OFF e tornerà all'ultimo lampeggio 
selezionato prima dello spegnimento.

GAMMA DI UTILIZZO
1. plus sûres et plus écologiques pour notre environnement que les fusées de détresse dans la rue 

1.Più sicuro ed ecologicamente migliore per il nostro ambiente rispetto ai razzi di emergenza in 
stile fiamme. Non si producono scintille, fiamme libere, fumi o sostanze chimiche tossiche 
quando si utilizza il LED Road Flare. 

2. La costruzione resistente agli urti rende il Flare molto resistente e può resistere all'impatto del 
traffico stradale. Può anche essere investito da un camion e funzionare ancora.  Usato dai vigili 
del fuoco, dalla polizia e da altri soccorritori di emergenza. 

3. Sdraiati in piano o sul bordo, a seconda del vostro riferimento. 4. Posizionarsi sulla strada, nei 
cantieri, sul paraurti del veicolo o su altre superfici e ovunque sia necessaria una segnalazione di 
emergenza. 

4. Il LED Road Flare è impermeabile, quindi può essere utilizzato per applicazioni in porti turistici e 
in sicurezza in ambienti umidi, anche sommersi fino a 33 piedi di profondità. Galleggerà se non è 
fissato. 

5. Usando il magnete sul retro, fissarlo a qualsiasi superficie metallica magnetica. Posizionarlo su 
un veicolo, una recinzione o altra superficie metallica.  

NOTA: si sconsiglia di smontare il Flare. Se non viene riassemblato correttamente, potrebbe 
causare il guasto della guarnizione impermeabile e danneggiare l'unità. 

Duración de las prestaciones Plazo
La batería se carga completamente con uno de los dos cargadores 
en 2-3 horas. Cuando está completamente cargado, puedes contar 
con estos tiempos de funcionamiento:
#1 - Cumplir

#2 - Quand-Flash

#3 - Parpadear una vez

#4 - Destellos alternos

#5 - SOS Rescate (código Morse)

#6 - Permanente - hasta

#7 - constante - bajo

#8 - 2 linterna LED

#9 - 4 linterna LED
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INFORMAZIONI TECNICHE

Specifiche

Batería interna recargable

Especificaciones de carga
Cargador de 120V AC/DC: Entrada

Rango de temperatura
Cumplimiento con el punto y la 
seguridad del tráfico 

Peso
Dimensiones

De Litio-Lon 700 mAh ~ 3,7 V

100-240 V AC, 60-60 Hz 0.15 A
(Listado UL) Salida: 5.0 V DC 1000 mAh
Cargador de 12 V DC: Entrada: 12-2 V DC 
(CE) Salida : 5,0 V 850 mAh

-32°F a 240°F (-36°C-116°C)
1. El Departamento de Transporte de los Estados Unidos 
(FMCSA) 49 § CFR 392.25 & 393.95 (g) (prohíbe el transporte 
de bengalas que produzcan llamas en vehículos de motor 
comerciales (CMV) que transporten explosivos; cualquier 
carga de líquido inflamable o material combustible 
comprimido como combustible) 
2. MUTCD tipo A (intermitente) y tipo C (permanentemente 
encendido) 
3. Normas de la NFPA 1901 para la seguridad vial; sección 
6.7.3 Otro equipo

283,6 gramos
108 mm L x 111 mm A x 35 mm H

Os produtos elétricos rejeitados não devem ser eliminados juntamente com o
lixo doméstico. Utilize os centros de reciclagem. Peça à autoridade local ou ao
vendedor conselhos sobre reci -clagem.
- A bateria tem de ser retirada do dispositivo antes de ser desmontado
- O dispositivo tem de estar desligado da rede elétrica quando se retira a 

bateria
- Elimine a bateria de uma forma segura

A PARTIR DA DATA DE COMPRA
2 ANOS DE GARANTIA

PARA DEFEITOS DE MATERIAL OU PRODUÇÃO

GARANTIA
Declina-se qualquer responsabilidade por danos causados devido a utilizações impróprias 
ou utilizações que não respeitem as normas de segurança descritas no presente 
documento.

SERVIÇO TÉCNICO
Contactar o seu distribuidor para lhe indicar o serviço técnico autorizado.


